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yilin  uzerine- il ekleyin Davud'un konakladigi kentine Ariel Ariel Vay
H8141 H8141  H5595 H1732 H2583 H7151 H0740 H0740 H1945

:HEFQT onan
donecek bayramlar
H2282

Ariel, Ariel, Davutun ordugah kurdu&#287;u kent, vay haline! Sen y&#305;la y&#305;| kat, bayramlar&#305;n
s&#252;redursun. anlam&#305;na gelebilir. Yeru&#351;alim Kentini simgeliyor.
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Ariel-gibi bana ve-olacak ve-agit inleme ve-olacak Ariel'i Ve-sikistiracagim
H0740 H1961 H0592 H8386 H1961 H0740 H6693

Ama seni s&#305;k&#305;nt&#305;ya sokaca&#287;&#305;m. Feryat, figan edeceksin, Benim i&#231;in sunak
0Ca&#287;&#305; gibi olacaks&#305;n.
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mevziilerle  sana-karsi ve-kusatacagim sana-karsi cember-gibi Ve-kuracagim-kamp
Ha4674 H2583
N8R oy pERm
kusat-kalklari  sana-karsi ve-dikeceegim
H4e94

Sana kar&#351;&#305; &#231;epe&#231;evre ordugah kuracak, &#199;evreni rampalarla, kulelerle
ku&#351;ataca&#287;&#305;m.
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hortlak-gibi  ve-olacak soozun zayif-olacak ve-tozdan konuacaksin yerden Ve-alcalacaksin
HO178 H1961 H7817 H6083 H1696 H0776 H8213

FERED NN DRY ToP P
civildayacak sozun ve-tozdan sesin  yerden
H6850 H6083 H0776

Al&#231;alt&#305;lacaks&#305;n, yerin alt&#305;ndan konu&#351;acak, Toz toprak i&#231;inden bo&#287;uk
bo&#287;uk sesleneceksin. Sesin &#246;|&#252; sesi gibi yerden, S&#246;zlerin f&#305;s&#305;1t&#305; gibi
topra&#287;&#305;n i&#231;inden &#231;&#305;kacak.
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kalabaligi gecen ve-saman-gibi yabancilarinin kalabaligi ince  toz-gibi Ve-olacak
H4671 H1851  HO0080 H1961
:okne wnR? omm oW
ansizin  aniden ve-olacak zalimlerin
H6597 H6621 H1961 H6184

Ama say&#305;s&#305;z d&#252;&#351;manlar&#305;n ince toz, Ac&#305;mas&#305;z ordular&#305;
savrulmu&#351; saman ufa&#287;&#305; gibi olacak. Bir anda, ans&#305;z&#305;n,
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https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
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buyuk ve-sesle ve-depremle gok-gurultusuyle ziyaret-edileceksin Tsevaot YHVH den

H7494 H7482 H3068
oD WX 2T i lic B e
yiyici atesin ve-aleviyle ve-firtina kasirga
H0398 HO784  H3851

Her &#350;eye Egemen RAB g&#246;k g&#252;rlemesiyle, Depremle, b&#252;y&#252;k
g&#252;mb&#252;rt&#252;, kas&#305;rga ve f&#305;rt&#305;nayla, Her &#351;eyi yiyip bitiren ate&#351;
aleviyle seni cezaland&#305;racak.
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uzerine- savasanlarin  milletlerin tum- kalabaligi gecenin gorusu ruya-gibi Ve-olacak
H6633 H3605 H3915 H2377 H2472 H1961
M DRSRM O AnTEm 7R R
onu ve-sikistiranlar ve-kalesi savasanlari ve-tum- Ariel'e
H6693 Hee33 H3605 HO740

Sonra Ariele kar&#351;&#305; sava&#351;an &#231;0k say&#305;da ulus, Ona ve kalesine
sald&#305;ranlar&#305;n hepsi, Onu s&#305;k&#305;nt&#305;ya sokanlar bir r&#252;ya gibi, Gece
g&#246;r&#252;len g&#246;r&#252;m gibi yok olup gidecekler.
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ve-nasil cani  ve-bos ve-uyaniyor yiyor ve-iste ac ruya-gorur  nasil Ve-olacak
H5315  H7386 H6974 H0398  H2009 H7457 H1961
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boyle ozler ve-cani yorgun ve-iste ve-uyaniyor iciyor ve-iste susamis ruya-gorur
H8264 H5315 H5889 H2009 H6974 H8354  H2009 H6771
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[selah] Tsiyon'un dagi uzerine- savasanlarin milletlerin tum- kalabaligi olacak

H6726 H2022 H6633 H3605 H1961

R&#252;yada yemek yedi&#287;ini g&#246;ren a&#231; ki&#351;i, Uyand&#305;&#287;&#305;nda
h&#226;18#226; a&#231;t&#305;r; R&#252;yada su i&#231;ti&#287;ini g&#246;ren susuz ki&#351;i,
Uyand&#305;&#287;&#305;nda susuzluktan h&#226;1&#226; bayg&#305;nd&#305;r. &#304;&#351;te Siyon
Da&#287;&#305;na kar&#351;&#305; sava&#351;an Kalabal&#305;k uluslar da b&#246;yle olacak.
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saraptan ve-degil- sarhos-oldular ve-kor-olun kor-edin-kendinizi ve-sasirin  Bekleyin
H3196 H3808 H7937 H8539 H4102
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ickiden ve-degil sendelediler

H7941 H3808 H5128

&#350;a&#351;&#305;r&#305;n, &#351;a&#351;k&#305;na d&#246;n&#252;n, Kendinizi k&#246;r edin,
g&#246;rmez olun. &#350;arap i&#231;meden sarho&#351; olun, &#304;&#231;ki i&#231;meden sendeleyin.
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gozlerinizi [DOM]- ve-kapatti derin-uykunun ruhunu YHVH uzerinize doktu Cunku-
Ho853 H8e39 H7307 H3068
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orttuu gorucuuleri  baslarinizi ve-[DOM]- nebileri [DOM]-
H3680  H2374 HO853 H5030 HO853

&#199;&#252;nk&#252; RAB size uyu&#351;ukluk ruhu verdi; G&#246;zlerinizi m&#252;h&#252;rledi, ey
peygamberler, Ba&#351;lar&#305;n&#305;z&#305; &#246;rtt&#252;, ey biliciler.
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https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/2377.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6633.htm
https://biblehub.com/hebrew/6693.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7457.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6974.htm
https://biblehub.com/hebrew/7386.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/6771.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/6974.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5889.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/8264.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6633.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/4102.htm
https://biblehub.com/hebrew/8539.htm
https://biblehub.com/hebrew/7937.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/5128.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8639.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2374.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
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- onu  verirler ki- muhurlu  kitabin  sozleri-gibi herseyin gorusu size Ve-oldu

HO413  HO0853 H5414 H2856 H1697 H3605 H2380 H1961
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cunku yapabilirim  degil ve-der bunu lutfen- oku diyerek (kitabi) [k:kitabi] bilene
H3201 H3808  HO0559 H2088  H4994 H7121  HO559 H3045

N oD

o muhurlu
H1931 H2856

Sizin i&#231;in b&#252;t&#252;n g&#246;r&#252;m M&#252;h&#252;rlenmi&#351; bir kitab&#305;n
s&#246;zleri gibi oldu. &#304;nsanlar b&#246;yle bir kitab&#305; Okuma bilen birine verip, &#8249;&#8249;Rica
etsek &#351;unu okur musun?&#8250;&#8250; diye sorduklar&#305;nda, &#8249;&#8249;0kuyamam,
&#231;&#252;nk&#252; m&#252;h&#252;rlenmi&#351;&#8250;&#8250; yan&#305;t&#305;n&#305; al&#305;rlar.
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ve-der bunu lutfen- oku  diyerek kitabi bilir  degil- ki uzerine kitap  Ve-verilir
H0559 H2088  H4994 H7121  HO559 H3045 H3808 H5414
S 2R nwT N
[selah] kitabi  biliyorum degil
H3045 H3808

Kitab&#305; okuma bilmeyen birine verip, &#8249;&#8249;Rica etsek &#351;unu okur musun?&#8250;&#8250;
diye sorduklar&#305;nda ise, &#8249;&#8249;0kuma bilmem&#8250;&#8250; yan&#305;t&#305;n&#305;
al&#305;rlar.
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ve-dudaklariyla agziyla bu halk yaklasir cunku cunku Adonay Ve-dedi
H8193 H6310 H2088 H5066 H3282  HO136 H0559
oW mER DR DN Tm wmn pm % K="=
insanlarin  buyrugu Beni  korkulari ve-oldu Benden wuzaklastii ve-yuuregi onur-gosterdi-bana
H0376 H4687 HO853  H3373 H1961 H7368 H3513
el
ogretilmis
H3925

Rab diyor ki, &#8249;8#8249;Bu halk bana yakla&#351;&#305;p A&#287;&#305;zlar&#305;yla,
dudaklar&#305;yla beni sayar, Ama y&#252;rekleri benden uzak. Benden korkmalar&#305; da &#304;nsanlardan
&#246;&#287;rendikleri buyruklar&#305;n sonucudur.
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harika bu halka- [DOM]- harika-yapmak devam-edecegim Iste-Ben Bu-nedenle
He3s1  H2088 HO853 He3s1 H3254 H2009
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[selah] gizlenecek anlayislilarinin  ve-anlayisi bilgelerinin  bilgeligi ve-kaybolacak ve-harika
H5641 H0995 H0998 H2450 H2451 Hoo06 H6382

Onun i&#231;in ben de bu halk&#305;n aras&#305;nda yine bir harika, Evet, &#351;a&#351;&#305;lacak bir
&#351;ey yapaca&#287;&#305;m. Bilgelerin bilgeli&#287;i yok olacak, Ak&#305;|1&#305;n&#305;n akl&#305;
duracak.&#8250;&#8250;
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https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/2856.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3282.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3513.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
https://biblehub.com/hebrew/6382.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/998.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
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ve-derler isleri karanlikta ve-olur plani gizlemek-icin YHVH'den derinlestirenler Vay
H0559 H4639 H4285 H1961 H6098  H5641 H3068 H6009 H1945
My M NRI N
bilir-bizi ve-kim  gorur-bizi kim
H3045 H4310 H7200 H4310

Tasar&#305;lar&#305;n&#305; RABden gizlemeye u&#287;ra&#351;anlar&#305;n vay haline! Karanl&#305;kta
iI&#351; g&#246;ren bu adamlar, &#8249;&#8249;Bizi kim g&#246;recek, kim tan&#305;yacak?&#8250;&#8250;
diye d&#252;&#351;&#252;n&#252;rler.
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yapicisina yapis  der cunku- dusunulsun comlekci camur-gibi eger- Tersine-cevirmeniz
H4639  HO559 H2803 H3335 H2017
P OND ERd MY Wy N
anladi  degil sekillendireene der ve-sekillenen yapti-beni degil
HO0995 ~ H3808 H3335 HO559  H3336 H3808

Ne kadar ters d&#252;&#351;&#252;nceler! &#199;&#246;mlek&#231;i bal&#231;&#305;kla bir tutulur mu?
Yap&#305;, kendini yapan i&#231;in, &#8249;&#8249;Beni o yapmad&#305;&#8250;&#8250; diyebilir mi?
&#199;&#246;mlek kendine bi&#231;im veren i&#231;in, &#8249;&#8249;0 bir &#351;eyden
anlamaz&#8250;&#8250; diyebilir mi?
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ormana ve-Karmel Karmel'e Lujbnan ve-donecek az biraz artik [soru]ldegil-
H3759 H3759 H3844 H7725 H4213  H4592 H5750  H3808
3w
sayilacak
H2803

L&#252;bnan pek yak&#305;nda meyve bah&#231;esine, Meyve bah&#231;esi ormana d&#246;nmeyecek mi?

TEooEm Do JEp TR mYmm wgm o mie owey 18
gozleri ve-sislikten ve-karanliktan kitabin sozlerini- sagirlar o gunde- Ve-duyacaklar
H2822 H0652 H1697 H2795 H1931  H3117 H8085

PN D
gorecekler  korlerin
H7200 H5787

O g&#252;n sa&#287;&#305;rlar kitab&#305;n s&#246;zlerini i&#351;itecek, K&#246;rler koyu karanl&#305;kta
g&#246;recek.
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Kutsal-Olanda insanlarin  ve-yoksullari sevinc YHVH'de alcoakgonulluler Ve-artacaklar
H6918 H0120 H0034 H8057  H3068 H6035 H3254
Az e
sevinecekler Yisrael'in
H1523 H3478

D&#252;&#351;k&#252;nlerin RABde bulduklar&#305; sevin&#231; artacak, Yoksullar &#304;srailin Kutsal&#305;
sayesinde co&#351;acak.
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fesakligin  gozleyenleri tum- ve-kesildi alayci ve-tukendi zalim bitti ~ Cunku-
H0205 H8245 H3605  H3772 H3887  H3615 H6184  HO0656

&#199;&#252;nk&#252; ac&#305;mas&#305;zlar yok olacak, alayc&#305;lar silinecek,
K&#246;t&#252;1&#252;8#287;e f&#305;rsat kollayanlar&#305;n hepsi kesilip at&#305;lacak.


https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/6009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4285.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2017.htm
https://biblehub.com/hebrew/3335.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3336.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3335.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4213.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3844.htm
https://biblehub.com/hebrew/3759.htm
https://biblehub.com/hebrew/3759.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2795.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/652.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/5787.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/6035.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1523.htm
https://biblehub.com/hebrew/656.htm
https://biblehub.com/hebrew/6184.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/3887.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8245.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
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boslukta ve-saptiirirlar  tuzak-kurarlar kapida ve-yargicya sozle insani  Gunahkar-edenler
H8414 H5186 H6983 H8179  H3198 H1697  HO120  H2398
° s
[selah] dogruyu
Hoeee2

Onlar ki, insan&#305; tek s&#246;zle davas&#305;nda su&#231;lu &#231;&#305;kar&#305;r, Kent
kap&#305;s&#305;nda haks&#305;z&#305; azarlayana tuzak kurar, Yok yere hakl&#305;n&#305;n
hakk&#305;n&#305; &#231;i&#287;nerler.
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[DOM]-  kurtardi ki Yakop'un evine - YHVH dedi boyle- Bu-nedenle
H0853 H6299 H3290 HO413  H3068  HO0559  H3541
T TR e N»1 o opw Wi mpy NS o
sararacak yuzu simdi ve-degil Yakop utanacak simdi degil- Avraham!'i
H2357 H6440 H6258  H3808 H3290  H0954 H6258  H3808  H0085
Bundan dolay&#305;, &#304;brahimi kurtarm&#305;&#351; olan RAB Yakup soyuna diyor ki,
&#8249;&#8249;Yakup soyu art&#305;k utanmayacak, Y&#252;zleri korkudan sararmayacak.
BY W P om o mem rI k2D
adimi  kutsallastiiracaklar ortasinda ellerimin isini cocuklarini  gordugunde  Cunku
H8034  H6942 H7130 H3027 H4639  H3206 H7200
oNje TN T P U T e
Yisrael'in  Elohim'ini ve-[DOM]- Yakop'un Kutsal-Olanini [DOM]- ve-kutsallastiraacaklar
H3478 H0430 H0853 H3290 H6918 HO853 H6942
ki
koruyacaklar
H6206

Elimin yap&#305;t&#305; olan &#231;0cuklar&#305;n&#305; Aralar&#305;nda g&#246;rd&#252;klerinde
Ad&#305;m&#305; kutsal sayacaklar; Evet, Yakupun Kutsal&#305;n&#305; kutsal sayacak, &#304;srailin

Tanr&#305;s&#305;ndan korkacaklar.

PR R
ders  ogrenecekler-
H3948  H3925

=y Iy Pl My el W
ve-sikayet-edenler anlayis ruhun sapanlari- Ve-bilecekler
H7279 H0998 H7307  H8582 H3045

Yoldan sapm&#305;&#351; olanlar kavray&#305;&#351;a, Yak&#305;n&#305;p duranlar bilgiye

kavu&#351;acak.&#8250;&#8250;
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https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/6983.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/8414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2357.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6206.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/8582.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/998.htm
https://biblehub.com/hebrew/7279.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/3948.htm

